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TexHuKka 6e30nacHOCTU

7. TexHuMKa 6e30nacHOCTU

YcTaHOBKa, BBOJ B 3KCMJyaTaLuIo, a Tak»Ke TEXHMUYECKoe 06-
CNy>XVBaHVe 1 PEMOHT Npubopa [OMKHbI NPOVN3BOANTHCS
TONbKO KBanMoULMpPOBaHHbIM CNeLMancToM.

71 O6wume ykasaHNA NO TeXHUKe
6e3onacHoCTN

besynpeunasa paboTta npubopa n 6e3onacHOCTb IKCAyaTaLunn
rapaHTUPYTCA TONIbKO MPY MCMOfIb30BaHUN COOTBETCTBYIO-
WMX OPUTMHANbHBIX MPUHAONEXHOCTEN U OPUTUHANbHbIX
3anyacTen.

MaTepuanbHbii yep6

HeobxogMmo yunTbiBaTb MaKCManbHO AOMYCTUMOE
3HaueHune TemnepaTypbl nogaun. Mpu 6onee BbiCo-
KNX TemMnepaTtypax rnogayv BO3MOXHO NOBpeXgeHmne
npubopa. MNpy ycTaHOBKe LIEHTPaNbHOIO TepMOCTa-
TUYECKOrO CMECUTENS MaKCUMaJibHYIo TemnepaTypy
nogaBaemMoii BOgbl MOXHO OrPaHNYnTb.

TOKOM
B HacToAwem npubope nmeoTCA KOHAEHCATOPDI,
KOTOpble pa3pAXKaloTCA Noc/ie OTK/YEHMA OT ceTU
aneKTponuTaHuA. HanpsaxeHne paspaga KOHAEHCa-
TOpa MOXeET B pAfe C/lyyaeB KPaTKOBPEMEHHO AOCTM-
ratb ypoBHa > 60 B nocT. Toka.

ﬁ MPEOYTPEMIOEHWE nopaxeHune snekTpruyecknm

7.2 Pexum pywa

OCTOPOMHO oxxor
» [Mpn noaroToBKe BOAbI AN Aylla BHYTPEHHee

orpaHuyeHve TeMnepaTypbl He06xoANMO yCTaHO-
BUTb B nosioxeHue «Tred» (cM. rnaBy «BapuaHTbl
MOHTaka / OrpaHuyeHne TemnepaTypbi»).

OCTOPOMHO oxor
Mpu nopaye B npnbop npeaBapuTENIbHO HarpeTon

BOZbl HY>XHO CO6/I0AATb ClefytoLlee yKasaHue:
BHyTpeHHee orpaHnyeHvie TemnepaTypbl neprioguye-
CKWN MOXET NPeBbILLaTbCA.
» OrpaHuuymMBaTh 3HaYEHME TeMNepaTypbl clegyet
C MOMOLLbIO MPeyCTaHOB/IEHHOTO LIEHTPaNIbHOrO
TEPMOCTATUYECKOrO CMECUTENS.

7.3 MMpeanucaHnsA, CTaHAAPTbI U NOJIOXKEHNA

I:[ﬂ YKasaHue
Heobxoanmo cobniofatb BCe HaLMOHabHbIE U perun-
OHaJibHble NPeANCaHUSA 1 MOSNIOKEHNA.

- CreneHb 3awuThbl IP 25 (3awmTa oT CTPy BoAbl) obecne-
UMBAETCA TOSIbKO NPY HaA/eXallen yCTaHOBKeE 3aLUTHOM
BTYNIKM 415 Kabens.

- YpenbHoe 3NeKTpUUYeCcKoe CONnpoTHBIIEHNE BOAbI HE
JOJIXKHO ObITb HUXKE YKa3aHHOMO Ha 3aBOACKON Tabnny-
ke! Mpn HanMuUM 06 beANHEHHOW BOJONPOBOAHON CETY
cnepyeT yunTbiBaTb MUHMMaNbHOE 3/1eKTpuyeckoe
CconpoTuBIeHNe BoAabl (CM. rnaBy «TexHUYeCcKne xapak-
TepucTuky / Paboumne ananasoHbl / Tabnuua nepecueta
ZaHHbIX»). BbIACHUTb yAenbHOE 3N1IeKTPUYECKOE CONPOTUB-
NEHNE UK 3NEKTPONPOBOAHOCTb BOAbI HA NPeANnpUATAA
BOJOCHAbXeHWA.

8. OnucaHwue ycTponcrsea

8.1

B KomnneKkT noctaBku npubopa BXxoaAT:
- HacTeHHas MOHTaXXHas nnaHKa

KomnnekT noctaBKun

- Pe3bb60Bas WNWIbKa A9 HACTEHHOM MOHTaXXHOW MaHKN
- a6noH ans MoHTaxa

- 2 ABOVHbIX HUMNNeNA (ANnA XONOAHON BOAbI, C 3aNOPHbIM
KnanaHom)

- [lnockune YNNOTHEHUA

- KabenbHasa BTynKa (NOAKIIOYEHNE SNEKTPONMTAHUA BBEP-
Xy / BHU3Y)

- UWypynbl / grob6enn 4na HaCTEHHOro Kpenexa npu oTKpbl-
TOM MOHTaXe BOJONpoBoaa

InAa 3ameHbl npubopa:
- 2 pe3bboBbIX yASIMHUTENS

9. lMoaroroBuTenbHble
meponpuaTusa

9.1 MecTO MOHTaXa

MaTepuanbHbii yep6
Mprbop paspellaeTcs ycTaHaBMBATb TOMbKO B OTa-
NAMBaeMoOM MOMELLEHNN.

» YctaHaBnvBaTb NPUGOP CrieqyeT BepTHKabHO, B HEMO-
CpenCTBEHHOMN 6M30CTM OT TOUKM 0T60Pa BOAbI.

Mprbop MOXHO YCTaHaBAVBATb MOA PAKOBUHOW MW HAZ HE.

MoHTax nog pakoBUHOM

26_02_02_1345

1 MNopBopn xonogHoM BoAbI
2 Bbinyck ropsaveit Boapl
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MoHTaX

MoHTax Ha pakOBUHOM

26_02_02_1344

1 TMonBop xonoaHoOM BoAbI
2 Bbinyck ropsAveit BoAbl

YKa3zaHune
» CMOHTMpoOBaTb Npnbop Ha cTeHe. CTeHa foMXKHa
o6nafatb JOCTAaTOYHOM HecyLeln CNOCOOHOCTLIO.

9.2 BoponpoBopgHblie paboTbl
- YcTaHOBKa NpefoxpaHUTENbHOTO KilanaHa He TpebyeTcs.

- YcTaHOBKa NpeaoxpaHMTeNbHbIX KlanaHoB B Tpy6onpo-
BOJ ropsiyeit Bogbl HegonycTuma.

» TwaTeslbHO NPOMbITb BOAOMPOBOAHYIO CUCTEMY.

» Heobxonnmo ybeamntbcs, UTo 06beMHbIN pacxop (CMm.
rnasy «TexHu4yecKne xapaktepuctukm / Tabnuua napa-
METPOB») JOCTATOUYEH A5 BKIloUeHuA npubopa. Ecnn
06bEMHBIN PACcXofl OCTAETCH HUXKE HEOOXOANMOTO, Cie-
LyeT U3BJIeUb OrPaHNUNTENb OOBEMHOTO pacxoda (cm.
rnaBy «MoHTa / IeMOHTaX orpaHuunTens o6beMHOro
pacxopav).

» Ecnu pa3gaTouHblil BEHTWIb MOTHOCTbIO OTKPBIT, HO 06b-
€MHbI PacXof OCTAETCA HUXKe HEOOXOANMOro AN BKIO-
yeHnA Nnpubopa, crneyet NOBLICUTb AaBJIEHNE B BOAOMPO-
BOJHOW cUCTEME.

Cmecutenu

Wcnonb3osaTb nogxoasawme HanopHble CMEeCUTENN. 3anpeu.le—
HO NCNoJib30BaTb 6e3Hanopr|e cmecnTenn.

YKkasaHune

[na ymeHblLeHNA NOTOKa 3anpeLleHo NCnonb3oBaTb
3aMnopPHbIV KNanaH Ha IMHMY NOAAYM XonoaHoM Bogbl!
DTO NPUBOANT K 6NTOKMPOBaHMIO Nprbopa.

PaspelueHHble MaTepuanbl ANA BOLONPOBOAHBIX TPY6

- JlnHnA nopaum XoNoAHON BOAbI:
Tpy6a 13 ropAYeoLMHKOBAHHOW CTanu, HepXaBeloLLen
cTanu, Mmeav Uv nnacTnka

- TpybonpoBopg ropsyei BoAbl:
Tpy6a 13 HepKaBeloLen CTanun, Mean Nan NiacTnka

126

MaTepuranbHblii ylwep6
Mpy MCNoNb30BaHUM MAACTMACCOBBIX TPYO HYKHO

YUnTbIBaTb MaKCUManbHY TemMnepaTypy 1 Makcu-
MasibHO AoNyCTUMOe faBnieHue (CM. rnaBy «TexHuve-
CKMe XapaKTepucTukm / Tabnuua napameTpoB).

M6Kne coegHNTENbHDbIE LWUAHIN ANA NOZaun BOAbl

» Mpu nogknoUyeHV Nprbopa C MOMOLLbIO TMOKUX LaHTOB
HeobXxoaMMo NPeayCMOTPETD 3aLlKTy OT NPOBOPAYMBa-
HUA TPYOHbIX KONEH C 6alOHETHBIM COEAUHEHVEM.

| 4 3aerI'IVITb 3a4HIOK0 CTEHKY, 3a(I)I/IKCVIpOBaB ee CHn3y
ABYyMA OONOJSIHUTENbHbIMU BUHTaMW.

10. MoHTaX

10.1 CraHpapTHbIN

- JnekTpOMoOAKIYEHKe CBEPXY NPY CKPbITON NPOBOAKE

- TlogkntoueHne K BOAOMNPOBOAY CKPbITOM YyCTaHOBKM

- [lo ymonuaHuio 3afjaHa cpefiHAA NpucoeHAeMasn
MOLLHOCTb

Jpyrve cnocobbl MOHTa)a CM. rnaBy «BapuraHTbl MOHTaxan.

- JnekTPOMOAKIIOYEHNE CH3Y NPU CKPbITOM MPOBOAKe

- JneKTPOoNnoAKoYeHME NPU OTKPbITOMN NPOBOAKE

- TogkntoueHune perne cbpoca HarpysKu

- [ogknioueHne K BOAOMPOBOAY OTKPbITOrO MOHTaXa

- MopkntoueHne K BOAONPOBOAY CKPbITOrO MOHTaXa Npu
3amMeHe npubopa

- PaborTa c npeaBapuTenbHO NOAOTPETON BOAOW
- OrpaHnyeHne TemnepaTypbl

OTKpbiBaHUe Npubopa

]
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» OTKpbITb NprbOp, OTXKaB 3alenky drkcaTopa.
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